
Číslo smlouvy vlastníka UL 2017_0016 
Číslo smlouvy stavebníka

-Mutv

SRM 8020007154

Smlouva o realizaci překládky sítě elektronických komunikací 
č. UL 2017_0016

uzavřená dle ustanovení § 1746 odst. 2 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku, v platném znění a v souladu s § 104 odst. 17zákona č. 127/2005 Sb., o 
elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o 
elektronických komunikacích), v platném znění

Vlastník sítě elektronických komunikací:

Česká telekomunikační infrastruktura a.s.
Se sídlem Olšanská 2681/6, 130 00 PRAHA 3 - Žižkov 
IČ: 04084063 
DIČ: CZ04084063

a

Stavebník žádající o překládku sítě elektronických komunikací: 
Město Turnov
se sídlem Antonína Dvořáka 335, 511 01 Turnov
IČ :
DIČ :
Zastou ená: 

00276227
CZ00276227
In . Tomášem Hockem  starostou města 

(dále jen „Stavebník") 

uzavírají tuto smlouvu:

Definice pojmů

Překládkou sítě elektronických komunikací (dále jen „SEK") se rozumí stavba spočívající ve 
změně trasy vedení veřejné komunikační sítě nebo přemístění zařízení veřejné komunikační 
sítě.

ČI. 1
Úvodní ustanovení

Společnost CETIN je vlastníkem SEK, jež má být přeložena na základě této smlouvy. 
Stavebník ve smyslu Vyjádření o existenci SEK a Všeobecných podmínek ochrany SEK 
vydaného dne 524568/17 pod č. 1.2.2017 vyvolává ve smyslu § 104 odst. 17 zákona č. č. 
127/2005 Sb. překládku dotčeného úseku SEK.
Překládka SEK dle této smlouvy je vedena u společnosti CETIN pod označením
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ČI. 2
Předmět smlouvy

Předmětem této smlouvy je požadavek Stavebníka na překládku SEK ve vlastnictví 
společnosti CETIN, závazek společnosti CETIN zajistit si překládku SEK a s ní související 
záležitosti v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou a závazek Stavebníka, jež 
překládku SEK vyvolal, uhradit všechny nezbytné náklady, které společnosti CETIN 
v souvislosti se zajištěním překládky SEK vzniknou.

ČI. 3
Překládka SEK, podmínky překládky SEK

3.1 Překládka SEK dle této smlouvy bude realizována v rozsahu (územním a 
stavebnětechnickém) a na nemovitostech dle Cenového a technického návrhu překládky 
SEK VPI Turnov , ul. Markova .parc.č. 1494, 1518_4, k.ú. Turnov, který je Přílohou č. 1 této 
smlouvy (dále jen „Překládka").

3.2 Předpoklady (podmínky) pro realizaci Překládky jsou:
zajištění pravomocného územního rozhodnutí - rozhodnutí o umístění stavby nebo 
územního souhlasu (Překládky),

- zajištění práv k užívání překládkou dotčených nemovitostí, tzn. uzavření smlouvy o 
smlouvě budoucí o zřízení služebnosti inženýrské sítě s vlastníky nemovitostí dotčených 
překládkou SEK nebo vyvlastnění takového práva.

(to vše dále jen „Předpoklady pro realizaci překládky SEK“).

3.3 Bez zajištění Předpokladů pro realizaci překládky SEK nebude Překládka realizována.

3.4 Vlastníkem přeložené SEK zůstává společnost CETIN.

3.5 Společnost CETIN je oprávněna realizací Překládky pověřit jinou osobu. Při realizaci 
Překládky jinou osobou nese společnost CETIN odpovědnost, jako by Překládku realizovala 
sama.

ČI. 4
Závazky spojené s překládkou SEK

4.1 V souvislosti s realizací Překládky se CETIN zavazuje

- před realizací Překládky:

- zajistit vyhotovení Projektu,
pokusit se uzavřít smlouvu o smlouvě budoucí o zřízení služebnosti inženýrské sítě 
s vlastníky Překládkou dotčených nemovitostí, tzn. prokazatelně učinit vlastníkům 
Překládkou dotčených nemovitostí návrh takové smlouvy,

- po realizací Překládky:
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- zajistit dokumentaci skutečného provedení Překládky.
- na základě uzavřených smluv o smlouvách budoucích o zřízení služebnosti zajistit 

vyhotovení geometrického plánu se s vyznačením rozsahu služebnosti na Překládkou 
dotčených nemovitostech, uzavření smluv zřízení služebnosti s vlastníky Překládkou 
dotčených nemovitostí a zápis služebnosti do katastru nemovitostí.

4.2 V souvislosti s provedením překládky se Stavebník zavazuje

- před realizací Překládky:
písemně oznámit společnosti CETIN, nejpozději 6 týdnů před zahájením realizace 

Překládky, stavební připravenost a vyzvat CETIN k realizaci Překládky, viz kontakt ČI.8 věci 
technické této smlouvy
- Stavebník ke dni uzavření této smlouvy převádí na společnost CETIN některá práva a 
povinnosti z Územního rozhodnutí - rozhodnutí o umístění stavby Rekonstrukce ulice 
Markovy , Turnov č.j. SU/12/4620/HOI ze dne 25.7.2012. a jeho prodloužení pod č. 
SU/16/4413/HOI ze dne 5.8.2016 a to toliko práva k umístění resp. přeložení, veřejné 
komunikační sítě společnosti Česká telekomunikační infrastruktura a.s. za podmínek v 
tomto územním rozhodnutí stanovených, a dále související práva a povinnosti, která plynou 
ze stanovisek dotčených orgánů státní správy, správců inženýrských sítí a účastníků řízení, 
tak jak jsou v tomto územním rozhodnutí stanoveny. CETIN tato převáděná práva ke dni 
uzavření této smlouvy přijímá. Stavebník ke dni uzavření této smlouvy předal společnosti 
CETIN toto územní rozhodnutí

4.3 CETIN se zavazuje, že zajistí realizaci Překládky v koordinaci se Stavebníkem do 6 
měsíců od doručení písemné výzvy Stavebníka dle předchozího odstavce a to za 
předpokladu, že ke dni doručení písemné výzvy stavebníka dle předchozího odstavce jsou 
zajištěny ve_ prospěch společnosti CETIN všechny Předpoklady pro realizaci překládky SEK 
uvedené v ČI. 3 bodu 3.2 této smlouvy a ze strany Stavebníka splněny povinnosti uvedené v 
ČI. 4. bodu 4.2 této smlouvy vyjma ustanovení o stavební připravenosti, jinak nejpozději do 6 
měsíců od jejich zajištění ve prospěch CETIN.

4.4 Stavebník bere na vědomí, že mezi společností CETIN a vlastníky Překládkou dotčených 
nemovitostí musí dojít s ohledem na ustanovení § 104 zákona č. 127/2005 Sb. k úpravě 
vzájemných právních vztahů v podobě uzavření písemné smlouvy o budoucí smlouvě o 
zřízení služebnosti inženýrské sítě po realizaci Překládky k uzavření smlouvy o zřízení 
služebnosti inženýrské sítě event, zřízení takového práva ve vyvlastňovacím řízení. Náhrady 
za zřízení takových služebností, které společnost CETIN vlastníkům dotčených nemovitostí 
uhradí, bude Stavebník s ohledem na ustanovení § 104 odst. 17 zákona č. 127/2005 Sb. 
povinen uhradit společnosti CETIN jako náklady vzniklé společnosti CETIN v souvislosti 
s Překládkou, stejně tak v případě nákladů společnosti CETIN za uhrazení správních 
poplatků za vklad služebností do Katastru nemovitostí event, případně nákladů vzniklých 
společnosti CETIN v souvislosti s vyvlastňovacím řízením.

4.5 Stavebník se zavazuje poskytnout společnosti CETIN při uzavírání smlouvy o budoucí 
smlouvě o zřízení služebnosti inženýrské sítě a po realizaci Překládky při uzavírání smlouvy 
o zřízení služebnosti inženýrské sítě potřebnou součinnost.

4.6 Sjednaná lhůta realizace Překládky dle ČI. 4 bodu 4.3 této smlouvy se prodlužuje o tolik 
dnů, o kolik dnů byly práce k jejímu provedení přerušeny nebo nemohly být případně 
zahájeny z důvodu nikoliv na straně společnosti CETIN.
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4.7 Dnem ukončení realizace Překládky je den, kdy je Stavebníkovi doručeno na adresu 
uvedenou v hlavičce této smlouvy nebo adresu elektronické pošty uvedenou v ČI. 8 této 
smlouvy oznámení o ukončení realizace Překládky.

ČI. 5
Náklady spojené s překládkou SEK

5.1 Stavebník je na základě zákona č. 127/2005 Sb. § 104 odst. 17 povinen nést náklady 
překládky dotčeného úseku SEK, přičemž takovými náklady jsou všechny nezbytné náklady 
vlastníka SEK, které mu v souvislosti s překládkou SEK vzniknou, a které by mu nevznikly, 
kdyby k překládce nedošlo.

5.2 Výše nákladů Překládky stanovených na základě Cenového a technického návrhu ke dni 
uzavření této smlouvy činí 716 191,00 Kč Překládka na základě zákona č. 127/2005 Sb. je 
mimo předmět daně z přidané hodnoty.

Specifikace těchto nákladů je uvedena v Příloze č. 2 této smlouvy. Stavebník bere na 
vědomí, že tato výše nákladů byla stanovena před vyhotovením projektové dokumentace 
Překládky (dále jen Projekt") na základě měrných nákladů společnosti CETIN (tj. je pouze 
orientační),

5.3 Výše nákladů Překládky bude stanovena po vyhotovení Projektu, na jeho základě (dále 
jen „Náklady Překládky stanovené na základě Projektu"). Společnost CETIN písemně 
oznámí do 3 měsíců od uzavření této smlouvy Stavebníkovi výši Nákladů Překládky 
stanovených na základě Projektu.

5.4 V případě, že v souvislosti s realizací Překládky společnosti CETIN vzniknou další 
nezbytné náklady na Překládku, které nejsou vyčísleny v ČI. 5 bod 5.2 této smlouvy, 
Stavebník se zavazuje je společnosti CETIN uhradit za předpokladu, že nebudou zahrnuty v 
nákladech Překládky stanovených po vyhotovení Projektu ve smyslu čl. 5 bodu 5.3 této 
smlouvy.
Může se jednat například o:
- náklady na náhrady za omezení vlastnického práva zřízením služebnosti inženýrské sítě 
vlastníkům Překládkou dotčených nemovitostí dle uzavřených smluv o služebnosti 
inženýrské sítě, případně dle pravomocného rozhodnutí příslušného vyvlastňovacího úřadu o 
omezení vlastnického práva zřízením služebnosti inženýrské sítě rozhodnutím (blíže 
specifikovány v Čl. 4 bodu 4.4. této smlouvy),
- náklady vzniklé v souvislosti s vyvlastňovacím řízením dle předchozího odstavce a dle čl. 4 
bodu 4.4 této smlouvy,
- náklady související se zrušením a následným výmazem služebnosti inženýrské sítě 
(váznoucí na nemovitostech dotčených původní, překládanou, trasou SEK) z Katastru 
nemovitostí,
- náklady na náhrady za omezené užívání lesního a půdního fondu včetně nákladů na 
vypracování výpočtu,
- hydrogeologický, geologický, dendrologický a ostatní odborné posudky zpracované 
subjekty k tomu určenými,
- náklady na koordinační výkresy, povodňové plány a zaměření, vyžadované dotčenými 
subjekty,
- náklady na identifikaci parcel,
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- náklady na správní poplatky podle zákona č. 634/2004 Sb. v platném znění, které vzniknou 
v důsledku získávání potřebných správních rozhodnutí - povolení, které jsou nezbytné k 
realizaci Překládky,
- náklady, související se zvláštním užíváním veřejného prostranství, vyměřené v souvislosti s 
realizací Překládky podle zákona č.565/1990 Sb., o místních poplatcích v platném znění,
- náklady, související se zvláštním užíváním komunikace ve smyslu § 25 zákona č. 13/1997 
Sb.,
- náklady na peněžité plnění plynoucí z nájemních smluv, jejichž uzavření je nutné pro 
realizaci Překládky,
- náklady související s majetkovými újmami, způsobenými na zemědělských plodinách v 
souvislosti s realizací Překládky,
- náklady na ochranu komunikačních vedení a zařízení před přepětím a nadproudem, včetně 
odborného výpočtu a návrhu,
- náklady, související se záchranným archeologickým dohledem.

ČI. 6
Platební podmínky

Číslo smlouvy vlastníka UL2017_0016 SRM 8020007154
Číslo smlouvy stavebníka

6.1 Náklady na Překládku ve výši skutečně provedených prací a skutečně vynaložených 
nákladů dle ČI. 5 bod 5.3 této smlouvy je Stavebník povinen uhradit na základě faktury po 
realizaci Překládky do 30 dnů ode dne jejího vystavení.

6.2 Faktura dle ČI. 6 bod 6.1 bude vystavena do 15 dnů od ukončení realizace Překládky ve 
smyslu čl. 4 bod. 4.7 této smlouvy a Stavebník je povinen uhradit ji ve lhůtě splatnosti.

6.3 Faktura bude Stavebníkovi zasílána na adresu uvedenou v hlavičce této smlouvy.

6.4 Náklady společnosti CETIN uvedené v Čl. 5 bod 5.4, budou hrazeny Stavebníkem 
odděleně na základě samostatné faktury vystavené společností CETIN a Stavebník je 
povinen je uhradit ve lhůtě splatnosti 30 dnů ode dne doručení faktury.

6.5 Náklady dle této Smlouvy budou Stavebníkem hrazeny na účet společnosti CETIN 
uvedený v hlavičce této smlouvy, pokud nebude fakturou vystavenou společností CETIN 
stanoveno jinak. Dnem úhrady faktury (zaplacením fakturovaných nákladů) se rozumí den 
připsání účtované (fakturované) částky na účet společnosti CETIN.

Čl. 7 
Sankce

7.1. Strany této smlouvy si sjednávají pro případ prodlení Stavebníka s úhradou některé 
částky, k jejíž úhradě je dle této smlouvy povinen, povinnost Stavebníka zaplatit společnosti 
CETIN smluvní pokutu ve výši 0,3 % z dlužné částky za každý den prodlení.

7.2. Smluvní pokuta je splatná do 10 dnů poté, co bude písemná výzva jedné strany v tomto 
směru druhé straně doručena.

7.3. Povinností zaplatit smluvní pokutu, jak je specifikována v bodech 7.1 a 7.2 tohoto 
článku, není dotčeno právo na náhradu škody, a to ani co do výše, v níž případně náhrada 
škody smluvní pokutu přesáhne. Povinnost zaplatit smluvní pokutu může vzniknout i 
opakovaně, její celková výše není omezena.
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7.4. Povinnost zaplatit smluvní pokutu, jak je specifikována v bodech 7.1 až 7.3. tohoto 
článku, trvá i po skončení trvání této smlouvy, jakož i poté, co dojde k odstoupení od ní 
některou ze stran či oběma stranami.

ČI. 8
Kontaktní osoby

a) Za CETIN :

.
Odstoupení od smlouvy

9.1 Pokud výše nákladů Překládky stanovených na základě Projektu bude vyšší o více jak 
10% než výše nákladů Překládky stanovených na základě Cenového a technického návrhu 
je Stavebník oprávněn odstoupit od této smlouvy do 30 dnů od doručení písemného 
oznámení dle ČI. 5 bodu 5.3 této smlouvy.

9.2 V případě, že dojde k odstoupení dle bodu 9.1 tohoto článku je Stavebník povinen 
uhradit společnosti CETIN náklady již vzniklé v souvislosti s plněním z této smlouvy.

ČI. 10
Rozvazovací podmínka

10.1. Realizace Překládky musí být zahájena nejpozději do dvou let od uzavření této 
smlouvy. Marné uplynutí této lhůty je rozvazovací podmínkou této smlouvy ve smyslu 
ustanovení § 548 odst. 2 občanského zákoníku, v platném znění.

10.2. Tato smlouva zanikne prvním dnem následujícím po uplynutí dvou let od uzavření této 
smlouvy, aniž by realizace Překládky byla zahájena. Zánikem smlouvy touto rozvazovací 
podmínkou není dotčeno právo společnosti CETIN na zaplacení smluvní pokuty dle ČI. 7 
bodů 7.1 .až 7.4. této smlouvy, a tomu odpovídající povinnost Stavebníka tuto pokutu zaplatit. 
Právo na náhradu škody zůstává zachováno. V případě, že dojde k zániku smlouvy touto 
rozvazovací podmínkou je Stavebník povinen uhradit společnosti CETIN náklady již vzniklé v 
souvislosti s plněním z této smlouvy.

ČI. 11
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Závěrečná ustanovení

11.1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti 
dnem následujícím po dni jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon 
o registru smluv), v platném znění („Zákon o registru smluv"). Stavebník se zavazuje 
nejpozději do 24 dnů po uzavření této Smlouvy uveřejnit její obsah a tzv. metadata a splnit 
další povinnosti v souladu se Zákonem o registru smluv. Stavebník se zavazuje doručit 
CETINu potvrzení o uveřejnění této Smlouvy dle Zákona o registru smluv vydané správcem 
registru smluv nejpozději následující den po jeho obdržení. Nebude-li tato Smlouva 
uveřejněna v souladu se Zákonem o registru smluv do tří měsíců po jejím uzavření, zavazuje 
se Stavebník uzavřít s CETINem novou smlouvu, která svým obsahem bude hospodářsky 
odpovídat znění této Smlouvy (přičemž určení lhůt, dob a termínů bude odpovídat tomuto 
principu a časovému posunu), a to do sedmi dnů od doručení výzvy CETINu Stavebníkovi. 
Ujednání tohoto odstavce nabývá účinnosti dnem uzavření této Smlouvy."

11.2. Vztahy, které nejsou upraveny touto Smlouvou, se řídí ustanoveními zákona č. 
89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, a dalšími obecně 
závaznými právními předpisy.

11.3. Práva vzniklá z této smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného 
souhlasu druhé strany.

11.4. Započtení na pohledávky vzniklé z této smlouvy se nepřipouští.

11.5. Tato smlouva může být měněna pouze písemně. Za písemnou formu nebude pro tento 
účel považována výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv.

11.6. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami bude zasílána doporučeně na 
adresy uvedené v hlavičce této smlouvy nebo na adresy elektronické pošty uvedené v ČI. 8 
této smlouvy, ustanovení § 573 občanského zákoníku se neuplatní.

11.7. Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy byla jakákoliv 
práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či 
zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této smlouvy, 
ledaže je ve smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že 
si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

11.8. Strany vylučují aplikaci ustanovení § 1805 odst. 2 občanského zákoníku na tuto 
smlouvu.

11.9. Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, 
které strany měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost 
této smlouvy. Žádný projev stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po 
uzavření této smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy 
a nezakládá žádný závazek žádné ze stran.

11.10. Odpověď strany této smlouvy, podle § 1740 odst. 3 občanského zákoníku, s 
dodatkem nebo odchylkou, není přijetím nabídky na uzavření této smlouvy, ani když 
podstatně nemění podmínky nabídky.

11.11. Žádný závazek dle této smlouvy není fixním závazkem podle § 1980 občanského 
zákoníku.
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11.12. Smluvní strany potvrzují, že uzavření této smlouvy je výsledkem jednání stran a 
každá ze stran měla příležitost ovlivnit obsah této smlouvy

11.13. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou originálech, z nichž po jednom obdrží každá 
smluvní strana.

Doložka
Tato smlouva byla schválena Radou města Turnov usnesením č. č.428/2017 
dne 12.7.2017

Přílohy :
1. Cenový a technický návrh
2. Specifikace nákladů překládky
3. Územní rozhodnutí - o umístění stavby č.j.: SU/12/4620/HOI ze dne 25.7.2012
4. Územní rozhodnutí - prodloužení platnosti čj. SU/16/4413/HOI ze dne 5.8.2016
5. Pověření CETIN - p. Zdeněk Šulc
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PPD - Propočet projektové dokumentace Ceník: VP - Západ - ARN/SIN - STAND. - 2017.03
Položková d. 2017.03

Název stavby:__________ CTN - Markova ul., Turnov (parc.č. 1494,15184, k.ú. Turnov)
Číslo SPP prvku:
Zhotovitel PD:

Technické údaje:
KMVYK: 0.123 KMP: 251.700 bytových HTS: 0
KMVYK: voz. 0.010 KMMK: 0.785 podnik. HTS: 0
km otvorů: 0.000 KMNT: 0.000 rekreač. HTS: 0

KMTRU: 0.000 PP HR: 0

Rekapitulace nákladů: 
PŘÍPRAVA
ZEMNÍ PRÁCE
MONTÁŽ
GEODETICKÉ PRÁCE PŘÍPRAVA 
GEODETICKÉ PRÁCE REALIZACE 
VĚCNÁ BŘEMENA PŘÍPRAVA 
VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE 
PROVOZNÍ PRÁCE
MATERIÁL DOD. CETIN
MATERIÁL VYŘAZENÝ
MATERIÁL ZHOTOVITELE - Vykazovaný 
MATERIÁL ZHOTOVITELE - Nevykazoví 
POPLATKY

Celkové náklady: 716 191 Kč

STAVEBNÍ ČINNOST 650 338 Kč
NESTAVEBNÍ ČINNOST 65 853 Kč

Seznam položek
Číslo SAP Stavební činnost Název položky Množství Celková cena
PŘÍPRAVA

958210 Návrh cenový a technický bez projednání
954640 Projekt dopravně inženýrského opatření

953634 Projekt tlkm liniové metalické sítě
ZEMNÍ PRÁCE

951623 S Čištění stáv.kab.prost.s kom. - stavba
952368 S Pokládka žlabů TK2J2N
954973 S Povrchy nad rámec litý asfalt
954978 S Povrchy nad rámec litý asfalt podk.beton
954975 S Povrchy nad rámec mozaika
951575 S Průraz zdivém betonovým tl. od 300 do 600 mm
954951S Rýha v chodníku litý asfalt 35/50-70
952361 S Rýha v chodníku mozaika 35/50-70
955570 S Rýha ve vozovce litý asfalt 50/100
955053 S Vytyčení trasy v zastavěném terénu
954972 S Znovuosazení obrubníků chodníkových

MONTÁŽ
952649 S Měření stejnosměrné během stavby- první čtyřka
952650 S Měření stejnosměrné během stavby - další čtyřka
954997 S Montáž 0,4;0,6 do600; 0,8 dol50XN v kol.
955000 S Montáž jedné čtyřky s oboustr.číslováním
955268 S Montáž podzemní tratě síťové metalické

Koordinace se stavbou
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Název stavby: CTN - Markova ul., Turnov (parc.č. 1494,15184, 
955282 S Montáž spojky smrštitelné nad 50 čtyřek
955281 S Montáž spojky smrštitelné do 50 čtyřek
954990 S Montáž úložných kabelů do 15 XN
954992 S Montáž úložných kabelů do 300 XN
954991 S Montáž úložných kabelů do 50 XN
958469 S Uvedení stavby do provozu

958556 S Zpracování dok. skut. provedení nad 50 m
955066 S Zrušení spojky smrštitelné do 50 čtyř.
955067 S Zrušení spojky smrštitelné nad 50 čtyř
955042 S Zrušení úložných kabelů do 300 XN
955041 S Zrušení úložných kabelů do 50 XN

GEODETICKÉ PRÁCE REALIZACE
955199 S Pián geom.pro VBŘ do 700m vč.(kus=100m)
956286 S Zaměření trasy pro stavbu nad 100 m do lkm
956285 S Zaměření trasy pro stavbu nad 100 m do lkm pev

VĚCNÁ BŘEMENA PŘÍPRAVA
955313 Uzavření smi. o SB o VBŘ

VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE
954830 Projednání Smlouvy o zřízení věcného břemene

Plnění VBř bude provedeno převodem
955315 Uzavření smi.na zákl.SSB a přípr.vkl.VBŘ
958085 Zajištění vkladu/výmazu věcného břemene do/z K

PROVOZNÍ PRÁCE
957740 Zpřístupnění kabel.komor pro údržbu
957742 S Zřízení doprav, značení většího rozsahu

POPLATKY
955366 Poplatky k nadzemním tratím síťovým

Limitka materiálu
Číslo SAP Stavební činnost Název položky
MATERIÁL ZHOTOVITELE - Vykazovaný

303918 S Deska krycí plast. 300x1000 mm
303795 S Fólie výstražná 220mm PE oranžová
303813 S Fólie výstražná 330mm PE oranžová
300131 S Kabel plastový TCEPKPFLE 100x4x0,8
300106 S Kabel plastový TCEPKPFLE 10x4x0,4
300108 S Kabel plastový TCEPKPFLE 25x4x0,4
300129 S Kabel plastový TCEPKPFLE 25x4x0,8
300112 S Kabel plastový TCEPKPFLE 300x4x0,4
300109 S Kabel plastový TCEPKPFLE 50x4x0,4
302550 S Mini Marker 1401 3M Ball
312425 S Modul konektor. 9700-10P
305356 S Poklop žlabu beton 50x23x6 cm k TK 2
320312 S Souprava odbočovací BOKT-5S-43/8-75/15
312881 S Spojka kabelová XAGA 500 55/12- 300/FLE
320294 S Spojka smršťovací XAGA 500-100/25-460
320295 S Spojka smršťovací XAGA 500-125/30-460
320296 S Spojka smršťovací XAGA 550 43/8-350
319184 S Spona trubkySYSPRO
319209 S Trubka dělená SYSPRO 160/110
305232 S Žlab kabelový beton 100x23x19 cm TK 2

MATERIÁL ZHOTOVITELE - Nevykazovaný
304267 S Páska lepící iz. 19mmx20mx0,15mm černá
301685 S Páska pryž. izolační 19mmxl0m Rotunda



ROZHODNUTÍ
ÚZEMNÍ ROZHODNUTÍ

Výroková Část:

Městský úřad Turnov, stavební úřad, jako stavební úřad příslušný podle § 13 odst. J písm. f) zákona č. 
183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen "stavební zákon"), v územním řízeni posoudil podle § 84 až 91 stavebního zákona žádost 
o vydáni rozhodnutí o umístěni stavby nebo zařízeni (dále jen "rozhodnutí o umístění stavby"), kterou dne 
5.6.2012 podal

Město Turnov, IČO 276227, A.Dvořáka č.p. 335,51101 Turnov 1,
které zastupuje CR Project s.r.o., IČO 27086135, Pod Bořkem č.p. 319,293 01 Mladá Boleslav 
1

(dále jot "žadatel"), a na základě tohoto posouzeni:

1. Vydává podle § 79 a 92 stavebního zákona a § 9 vyhlášky č. 503/2006 Sb., o podrobnější úpravě 
územního řízení, veřejnoprávní smlouvy a územního opatřeni

rozhodnuti o umístění stavby

Rekonstrukce ulice Markovy, Turnov

(dále jen "stavba") na pozemkových parcelách 11,52,53,54,98,477/2, 1494, 1495, 1518/1,1518/4,
1525/1, 1525/2 v katastrálním území Turnov.

Druh a účel umisťované stavby:

• Komunikace zahrnuje rekonstrukci místní komunikace ulice Maikova v Turnově, jedná se o 
kompletní výměnu konstrukce komunikace včetně finálních povrchů. Komunikace zůstane 
jednosměrná v celém svém rozsahu - ( úsek od Mariánského náměstí k náměstí Českého ráje zůstane 
šířkově zachován pro jednosměrný provoz). V rámci úprav bude komunikace rozšířena. V prostoru u 
kulturního centra Střelnice se předpokládá úprava autobusové zastávky vybudováním autobusového 
zálivu. Předpokládá se demolice budovy čp. 7 ( parcela 52 ), vzniklý výškový rozdíl mezi nově 
vzniklou plochou po demolici a chodníkem podél komunikace bude řešen výstavbou opěrné zdi. 
Opěrná zeď bude vedena podél pozemků 54 a 53 v kú Turnov, její délka bude 24,2 m. Římsa zdi 
bude opatřena ocelovým zábradelním svodidlem.
Rekonstruovaná komunikace bude rozdělena do dvou části:
• V úseku staničeni km 0,000 až km 0,045 - jednopruhová jednosměrná komunikace v kategorii 

M01 8,5/5,0/30 s Šířkou jízdního pruhu 3,5 m a vodícími proužky o šířce 0,25 m.
• Zbylá část komunikace bude dvoupruhové obousměrná s označením M02 12,0/6,5/30, s šířkou 

jízdního pruhu 2,75 m a vodícími proužky o Šířce 0,25 m.
Příčný sklon komunikace v úseku rozšířeni bude střecho vitý s hodnotou 2,5 % s napojením na 
stávající sklon na konci úprav. Jednosměrný úsek od Mariánského náměstí k náměstí Českého ráje
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bude mít jednostranný příčný sklon o hodnotě 2,5 %. Hranice vozovky jsou v místech stavebních 
úprav dány žulovou obrubou OP 2 o rozměrech 30x20 cm. Výškový schod obruby od vozovky je 10 
cm s tím, že v místě přechodu pro chodce, místa pro přecházení a vjezdů bude obrubník snížen na 
2cm schod. Snížený obrubník nepřesáhne délku 6m. Rozhraní mezi komunikaci pro pčš! a zelení 
v prostoru s křižovatkou s ulicí A.Dvořáka bude tvořit žulová obruba KS 3. Komunikace pro pěší 
bude mít proměnlivou šířku v rozmezí 1,25 - 4,5 m. Obruby budou uloženy do lože z prostého 
betonu C 25/30/XF3. Niveleta komunikace bude v převážné části mírné nad úrovní stávajícího 
terénu, Dojde k výmčnč nevhodného podloží komunikace štčrkodrtí vČtší frakce o mocnosti 2 x 250 
mm.

- Odvodnění komunikace bude pomoci uličních vpusti do stávající kanalizace. Povrchové odvodněni je 
zajištěno do navržených vpustí. Všechny vpusti budou mít kalový koš pro lapání nečistot.

Komunikace a chodníky v Markově ulici v rámci úprav stávajícího tvaru komunikaci budou nově 
osvětleny svítidly na parkovacích a silničních stožárech. Svítidla budou ve výšce cca 4-6 m a budou 
korespondovat sc stávajícím osvětlením na náměstí. Bude použit propojovací kabel CYKY 4x10. 
Napojovací bod je ve stávajícím parkovém stožáru na rohu u autobusové zastávky, Napájecí kabel 
vedený po levé straně komunikace v chodníku při pohledu do kopce bude bez náhrady zrušen a 
stávající kabel pro parkové svítidlo v uličce bude napojen do nového rozvodu v Markově ulici.

- Přeložení sdělovacího kabelu obsahuje dvě HDPE trubky a jeden metalický kabel. Tato trasa nebude 
překládána. Pouze budou 3 ks betonových rour, které vycházejí z KK10 do chodníku prodlouženy o 2 
m. Kabely starší trasy 300XN0,4; 75XN0.8; 25XN0.8 a 25XN0.4 budou v délce přeložky odkopány, 
říznuty a v potřebném rozsahu vyvločkovány novými kabely typu TCEPKPFLB. Nové kabely budou 
uloženy do chodníku v celé délce přeložky v betonových Žlabech.

- Přeloženi optického kabelu Paraico Czech s.r.o., bude v nové levé chodníkové části v hloubce 70 cm 
pod niveletou nového povrchu chodníku. Na daném místě bude vybudována kabelová komora, která 
bude dorovná vat případné délkové parametry opto-vedení.

Umístění stavby na pozemku:
Podle koordinační situace z 01.2012 v měřítku 1:250 číslo zak.2011-033, kterou vypracoval Radek 
Dittrich.

Vymezeni území dotčeného vlivy stavby.

- Pozemkové parcely 11, 52, 53, 54, 98, 477/2, 1494, 1495, 1518/1, 1518/4, 1525/1, 1525/2 v 
katastrálním území Tumov.

11. Stanoví podmínky pro umístění stavby:

1. Stavba bude umístěna v souladu s grafickou přílohou rozhodnutí „ koordinační situace „ , která 
obsahuje výkres současného stavu území v měřítku l : 250 katastrální mapy se zakreslením 
stavebního pozemku, požadovaným umístěním stavby, s vyznačením vazeb a vlivů na okolí, zejména 
vzdálenosti od hranic pozemku a sousedních staveb.

2. Stavba bude umístěna podle dokumentace ověřené v územním řízení.
3. Před zahájením zemních prací investor zajistí odborné vytýčení všech inženýrských síti na pozemcích 

stavbou dotčených.
4. Před započetím stavebních prací je povinností investora vstup na pozemky projednat s jednotlivými 

vlastníky nejdéle 15 dní předem.
5. Stavebník uhradí případnou škodu vzniklou prováděním stavby podle obecně závazných předpisů.
6. Po skončení stavebních prací budou dotčené pozemky uvedeny do původního stavu.
7. Příjezd ke stavbě bud© z ulice Markova
8. Vzhledem k tomu, že dotčená nemovitost se nachází na území s archeologickými nálezy, je 

stavebník povinen, dle § 22 odst, 2 zákona Č.20/1987 Sb., o státní památkové péči v platném zněni, 
při jakýkoliv zemních pracích oznámit tento stavební záměr již v době přípravy stavby 
Archeologickému ústavu Akademie věd ČR, Letenská 4,118 01 Praha 1, případně umožnit provedeni 
na dotčeném území záchranný archeologický výzkum . Při prováděni zemních nebo jiných prací 
je stavebník povinen nej později do druhého dne od zjištění archeologického nálezu oznámit tuto 
skutečnost Archeologickému ústavu Akademie věd ČR nebo nejbližšímu muzeu, případně obecnímu 
úřadu v jehož územním obvodu ( i náhodně ) došlo k porušení archeologických situaci ( nálezy
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zdivá, jímek, hrobů aid., ), stejně jako nálezy movitých artefaktů (keramiky, kostí, mincí, 
zbraní, apod.), které nebyly zjištěny v rámci záchranného archeolog, výzkumu ( § 23 památkového 
zákona).

9. Před zpracováním projektové dokumentace doporučujeme provést inženýrskogeologické posouzení.
10. Budou dodrženy podmínky z vyjádření společnosti Telefónica 02 Czech Republic, a.s., prac.Liberec, 

ze dne 16.5.2012 pod čj. 84273/12 a ze dne 18.1.12 pod Čj. POS 82/' 12, a to:
- stávající tel,kabely vedoucí u obrubníku budou přeloženy do nové trasy v souběhu s kabely 

NN a VN a uloženy v betonových žlabech. Spojky budou v kabelových komorách č. SO a 4 a 
za autobusovou zastávkou ( přesné umisténi bude určeno po odkrytí kabelů a zjištění stavu sítě 
}. PH pokládce musí být dodrženy platné ČSN pro uložení slaboproudých kabelů v souběhu a 
kříženi s vedeními. VN a plynu a zajištěna koordinace prací

do zahájení stavebního řízení musí investor v dostatečném předstihu zajistit zpracování 
prováděcí dokumentace, ve které budou stanoveny konkrétní podmínky technického řešeni 
přeložky kabelů dle našich požadavků a která nám bude předložena ke schváleni 

dále musí stavebník uzavřít s naší společností Smlouvu o provedení vynucené překládky 
podzemních vedení sítí elektronických komunikaci a Smlouvu o smlouvě budoucí o zřízení 
věcného břemene

- veškeré práce spojené s překládkou budou provedeny na náklady investora a může je provádět 
pouze firma s příslušným povolením vstupu do sítě elektronických komunikací schválená 
vedoucím údržby kabelové sítě společnosti Telefónica Czech republic, a.s.,

- vedeni a zařízení SEK vybudované v rámci přeložky zůstává ve vlastnictví společnosti 
Telefónica Czech republic, a.s.,

- stavebník nebo jim pověřená třetí osoba, je povinen při prováděni jakýchkoliv Činností, 
zejména stavebních nebo jiných prací, při odstraňováni havárií a projektováni staveb, řídit e 
platnými právními předpisy, technickými a odbornými normami ( včetně doporučených ), 
správnou praxi v oboru stavebnictví a technologickými postupy a učinit veškeré opatření 
nezbývá k tomu, aby nedošlo k poškozeni nebo ohrožení sítě elektronických komunikací ve 
vlastnictví společnosti Telefónica 02 a je výslovné srozuměn s tím, že SEK jsou součástí 
veřejné komunikační sítě, jsou zajišťovány ve veřejném zájmu a jsou chráněny právními 
předpisy. Ochranné pásmo podzemního komunikačního vedeni čini 1,5 m po stranách krajního 
vedení

- při jakékoliv Činnosti v blízkosti vedeni SEK je stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, 
povinen respektovat ochranná pásma PVSEK a NVSEK tak, aby nedošlo k poškození nebo 
zamezení přístupu k vedeni. Při kříženi nebo souběhu činnosti se SEK je povinen řídit se 
platnými právními předpisy, technickými a odbornými normami ( včetně doporučených ), 
správnou praxí v oboru stavebnictví a technologickými postupy. Při jakďcoliv činnosti ve 
vzdálenosti nejméně 1,5 m od krajního vedení vyznačené trasy PVSEK je povinen nepoužívat 
mechanizačních prostředků a nevhodného nářadí

- pro případ porušení jakékoliv z povinnosti stavebníka nebo jím pověřené třetí osoby, založené 
podmínkami ochrany SEK společnosti Telefónica 02, je stavebník nebo jím pověřená třetí 
osoba, odpovědný za veškeré náklady a škody, který společnosti Telefónica 02 vzniknou 
porušením jeho povinností

- započetí činnosti je stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, povinen oznámit POS. Oznámení 
dle předchozí věty je povinen učinit elektronicky, Či telefonicky na telefonní číslo shora 
uvedené, přičemž takové oznámeni bude obsahovat číslo vyjádření, k němuž se vztahují tyto 
podmínky

- před započetím zemních prací či jakékoliv jiné Činnosti je stavebník, nebo jím pověřená třetí 
osoba povinen zajistit vyznačení polohy PVSEK na terénu podle obdržené poíohopisné 
dokumentace. S vyznačenou trasou PVSEK prokazatelně seznámí všechny osoby, které budou 
s nebo by mohly činnosti provádět
stavebník nebo jim pověřená třetí osoba, je povitím upozornit jakoukoliv třetí osobu, jež bude 
provádět zemní práce, aby zjistila nebo ověřila stranovou nebo hloubkovou polohu PVSEK 
příčnými sondami, a je srozuměn s tím, že možná odchylka uložení středu trasy PVSEK . 
stranová i hloubková, činí +- 30 cm mezi skutečným uložením PVSEK a polohovými údaji ve 
výkresové dokumentaci
při provádění zemních prací v blízkosti je stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, povinen 
postupovat tak, aby nedošlo ke změně hloubky uloženi nebo prostorového uspořádání PVSEK.

sir. 3
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Odkryté PVSEK je stavebník, nebo jim pověřená třetí osoba, povinen zabezpečit proti 
prověšení, poškození a odcizení
při zjištěni jakéhokoliv rozporu mezi údaji v projektové dokumentaci a skutečností je 
stavebník, stavebník, nebo jim pověřené třetí osoba, povinen bez zbytečného odkladu zastavit 
práce a zjištěni rozporu oznámit POS a v přerušených pracích pokračovat teprve poté, co od 
POS prokazatelně obdržel souhlas k pokračováni v přerušovaných pracích

- v místech, kde PVSEK vystupuje ze země do budovy, rozvaděče, na sloup spod. je stavebník 
nebo jím pověřené třetí osoba, povinen vykonávat zemní práce sc zvýšenou mírou opatrnosti 
s ohledem na ubývající krytí nad PVSEK. Výkopové práce v blízkost! sloupů NVSEK je 
povinen provádět v takové vzdálenosti, aby nedošlo k narušení stability, to vše za dodržení 
platných právních předpisů, technických a odborných norem (včetně doporučených >, správné 
praxi v oboru stavebnictví a technologických postupů
při provádění zemních prací, u kterých dojde k odkrytí PVSEK,"je stavebník nebo jim 
pověřená třetí osoba před zakrytím vyzvat POS ke kontrole. Zához je oprávněn provést až 
poté, kdy prokazatelně obdržel souhlas POS

- stavebník nebo jim pověřená třetí osoba, není oprávněn manipulovat s kryty kabelových 
komor a vstupovat do kabelových komor bez souhlasu společnosti Tclefónica 02

- stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn trasu PVSEK mimo vozovku přejíždět 
vozidly nebo stavební mechanizací, a to až do doby, než PVSEK řádně zabezpečí proti 
mechanickému poškození. Stavebník nebo jím pověfená třetí osoba, je povinen projednat 
s POS způsob mechanické ochrany trasy PVSEK. Při přepravě vysokého nákladu nebo 
mechanizace pod trasou NVSEK je stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, povinnost 
respektovat výšku NVSEK vedení nad zemi
stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn na trase PVSEK (včetně ochranného 
pásma) jakkoliv měnit niveletu terénu, vysazovat trvalé porosty ani měnit rozsah zpevněných 
ploch (napf. komunikaci, parkovišť, vjezdů aj.)

- stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen manipulační a skladové plochy zřizovat v 
takové vzdálenosti od NVSEK, aby činností na/v manipulačních a skladových plochách 
nemohly být vykonávány ve vzdálenosti menší než 1 m od NVSEK

- stavebník nebo jim pověřená třetí osoba, je povinen obrátit se na POS v průběhu stavby, a to 
ve všech případech, kdyby nad rámec těchto podmínek ochrany mohlo dojít ke střetu stavby 
se SEK

- stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, Dění oprávněn užívat, přemísťovat a odstraňovat 
technologické, ochranné a pomocné prvky SEK

- stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn bez předchozího projednáni s POS 
jakkoli manipulovat s případně odkrytými prvky SEK, zejména s ochranou skříni optických 
spojek, optickými spojkami, technologickými rezervami či jakýmkoliv jiným zařízením SEK. 
Stavebník nebo jim pověřené třetí osoba, je výslovně srozuměn s tím, že technologická 
rezerva představuje několik desítek metrů kabelu stočeného do kruhu a ochranou optické 
spojky je skříň o hraně cca l m

- stavebník nebo jim pověřená třetí osoba, je povinen každé poškozeni Či krádež SEK ihned, 
nejpozději však do 24 hodin od okamžiku zjištěné takové skutečnosti, oznámit POS. Stavebník 
nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen oznámení učinit na poruchové službě společnosti 
Telefónica 02
pokud by Činností stavebník nebo jím pověřená třetí osoby, k niž je třeba povolení správního 
orgánu dle zvláštního právního předpisu, mohlo dojít k poškozují či omezení SEK, je 
stavebník nebojím pověřená třetí osoba, povinen kontaktovat POS a předložit zakreslení SEK 
do příslušné dokumentace stavby ( projektové, realizační, koordinační atp.). V případě, že pro 
činnosti stavebník nebo jím pověřené třetí osoby, není třeba povolení správního orgánu dle 
zvláštního právního předpisu, je stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, povinen předložit 
zakresleni trasy SEK i s příslušnými kótami do zjednodušené dokumentace , ze které bude 
zcela patrná míra dotčení SEK

- při projektování stavby, rekonstrukce či přeložky vedení a zařízení silových elektrických sítí, 
elektrických trakcí vlaků a tramvají, nejpozději však před zahájením správního řízení ve věci 
povoleni stavby, rekonstrukce či přeložky vedení a zařízení silových elektrických sítí, 
elektrických trakci vlaků a tramvají, je stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, povinen 
konstatovat POS, předat dokumentaci stavby a výpočet nebezpečných a rušivých vlivů ( 
včetně návrhu opatření) ke kontrole. Stavebník nebo jim pověřená třetí osoba, není oprávněn
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do doby, než obdrží od POS vyjádření o správnosti výpočtu nebezpečných a rušivých vlivů, 
jakož i vyjádření k návrhu opatřeni, zahájit Činnost, která by mohla způsobit ohrožení Či 
poškození SEK. Způsobem uvedeným v předchozí včtč je stavebník nebo jím povčřená třetí 
osoba, povinen postupovat také pří projektování stavby, rekonstrukce či přeložky produktovou 
s katodovou ochranou

- při projektování stavby, při rekonstrukcí, která se nachází v ochranném pásmu radiových tras 
společnosti Telefónica 02 a překračuje výšku 15 in nad zemským povrchem, a to včetaé 
dočasných objektů zařízení staveništi ( jeřáby, konstrukce, aj, ) ncjpozdčji však před 
zahájením správního řízení ve věci povolení takové stavby, je stavebník nebo jím povčřená 
třetí osoba, povinen kontaktovat POS za účelem projednáni podmínek ochrany těchto 
radiových tras
pokud se v zájmovém území stavby nachází podzemní silnoproudé vedení ( NN) společnosti 
Telefónica 02 je stavebník nebo jím povčřená třetí osoba, před zahájením správního řízeni ve 
věci povoleni správního orgánu

- pokud by budované stavby ( produktovou, energovody aj. ) svými ochrannými pásmy 
zasahovaly do prostoru stávajících tras a zařízení SEK, Či do jejich ochranných pásem, je 
povinen realizovat taková opatření, aby mohla být provádčna údržba a opravy SEK, a fo i za 
použití otevřeného plamene a podobných technologií

- v případě nutnosti přeložení SEK nese stavebník, který vyvolal překládku nadzemního nebo 
podzemního vedení SEK, náklady nezbytné úpravy dotčeného úseku SEK, a to na úrovni 
stávajícího technického řešení
stavebník nebo jím povčřená třetí osoba, je povinen bez zbytečného odkladu poté, kdy zjistí 
potřebu přeložení SEK, nejpozdČji však před počátkem zpracování projektu stavby, která 
vyvolala nutnosi přeložení SEK, kontaktovat POS za účelem projednání podmínek přeložení 
SEK

- stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen uzavřít se společností Telefónica 02 
Smlouvu o provedeni vynucené překládky SEK
stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, je výslovně srozuměn a tím, že v případě, kdy hodlá 
umístit stavbu sjezda či vjezdu, povinen stavbu sjezdu či vjezdu umístit tak, aby metalické 
kabely SEK nebyly umístěny v hloubce menší než jak 0,6 m a optické nebyly umístěny 
v hloubce menší jak 1 m. V opačném případě je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, 
povinen kontaktovat POS

- stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen v místech křížení technické infrastruktury 
se SEK ukládat ostatní sítě technické infrastruktury tak, aby tyto byly umístěny výhradně pod 
SEK, přičemž SEK je povinen uložit do chráničky s přesahem min. i m na každou stranu od 
bodu kříženi. ChrániČku je povinen utěsnit a zamezit vnikání nečistot

- stavebník nebo jim pověřená třetí osoba, je povinen v místech křížení PVSEK s pozemními 
komunikacemi, parkovacími plochami, vjezdy atp, ukládat PVSEK v zákonnými předpisy 
stanovené hloubce a chránit PVSEK chráničkami s přesahem min. 0,5 m na každou stranu od 
hrany křížení. ChrániČku je povinen utěsnit a zamezit vnikání nečistot

- stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen základy ( stavby, opěrné zdi, podezdívky 
apod.) umístit tak, aby dodržel min. vodorovný odstup 1,5 m od krajního vedeni PVSEK

- stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn trasy PVSEK zabetonovat.
- stavebník nebo jim pověřená třetí osoba, je při kříženi a souběhu stavby nebo sítí technické 

infrastruktury s kabclovodsm, povine zejména;
a v případech, kdy plánované stavby nebo trasy sítí technické infrastruktury budou umístěny 

v blízkosti kabelovodu ve vzdálenosti menší než 0,5 m nad nebo kdekoli pod 
kabelovodem, předložit POS a následné s POS projednat zakreslení v příčných řezech 

« do příčného řezu zakreslil také profil kabelové komory v případě, kdy jsou sítě technické 
infrastruktury či stavby umístěny v blízkosti kabelové komory ve vzdálenosti kratší než 2 
m

» neumísťovat nad trasou kabelovodu v podélném směru sítě technické infrastruktury 
« předložit POS vypracovaný odborný statický posudek včetně návrhu ochrany tělesa 

kabelovodu pod stavbou, ve vjezdu nebo pod zpevněnou plochou 
* nezakrývat vstupy do kabelových komor, a to ani dočasně
® projednat, nejpozději ve fázi projektové přípravy s POS jakékoliv výkopové práce, které 

by mohly být vedeny v úrovní kabelovodu nebo kabelové komory

str. 5
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• projednat s POS veškeré případy, kdy jsou trajektorie podvrtů a protlaků ve vzdálenosti 
bližší než 1,5 m od kabelovodu.

11. Budou dodrženy podmínky z vyjádření RWE Distribuční služby, s.r.o., Brno ze dne 23.2.2012 pod 
m. 5000589692, a to:

při stavbě bude docházet k souběhu a křížení nových i stávajících podzemních inženýrských sílí. 
Při práci v ochranném pásmu stávajících vedení je nutno dodržovat veškerá pravidla stanovená 
pro práce v ochranném pásmu plynárenského zařízení. Dále je nutno dodržet minimální 
vzdálenosti při souběhu a křížení dle ČSN 73 6005

- před zapoěetim stavby musí být v místech dotyku stavby poloha plynárenského potrubí vytyčena 
a v případě potřeby ověřena ručně kopanými sondami

• stavební objekty ( včetně šachet a vpustí, betonových patek, rozvodných pilířů, sloupů NN, 
svítidel VO, sloupků či pilířů oplocení, dopravního značení, atd.) musí být umístěny min. 1 m od 
plynárenských vedení - mířeno kolmo na půdorysný obrys potrubí. Uzemněni budou vedena na 
opačnou stranu od plynovodu
po odstranění konstrukce vozovky v úrovni zemní pláně požadujeme chránit plynovodní přípojky 
a plynovody umístěné ve vozovce před mechanickým poškozením při pojíždění betonovými 
panely, popř,ocelovými plechy o tloušťce min. 3 cm

- požadujeme zachovat stávající niveietu vozovky ( komunikace ). Parkovací stáni doporučujeme 
provést ze zámkové dlažby

- dopravní značeni musí být umístěno od stávajícího plynárenského zařízení v min. vzdálenosti I m
- pokud při rekonstrukci komunikace bude jištěno, že některé plynovody nebo přípojky budou mít 

vůči nové nivelelě krytí menší než 80 cm, bude nutné provést přeložku těchto plynárenských 
zařízení tak, aby bylo doraženo požadovaného krytí. Tyto práce budou provedeny v souladu se 
zákonem 6,458/2000 Sb. v platném znění jako přeložka plynárenského zařízení na náklady 
investora

při vysazování stromů a okrasných dřevin požadujeme dodržet od stávjyíciho plynárenského 
zařízení vzdálenost min. 2 m na obé strany od osy plynovodu

• po odtěženi stávající konstrukce vozovky bude podstatně sníženo krytí stávajícího plynovodu a 
přípojek. Proto je vyloučeno použití těžké mechanizace (zejména válců s tmy, zemních fréz atd,) 
přímo nad potrubím. Zejména je třeba věnovat při provádění prací zvýšenou pozornost a 
opatrnost u míst s odbočkami, kde navrtávací T-kus vyčnívá nad vlastní potrubí a mohlo by dojit 
kjcho odtržení. Dále je třeba ověřit polohu přípojek, které jsou aad vlastním potrubím 
plynovodního řadu a navíc zpravidla uloženy kolmo na plynovod (a tím i komunikací)
v zájmovém území se nachází nefunkční plynovod STL PE 63; nefunkční plynovodní přípojky 

PE 40, PE 32. Plynovod a přípojky jsou odstaveny od provozované části plynovodní sítě, a proto 
jej nelze vytýčit dle předepsaného postupu

při provádění prací ve vyznačeném prostoru požadujeme dbát zvýšené opatrností, protože při 
mechanickém poškození plynovodu je možnost vzniku výbušné směsi. Pracovníci provádějíci 
stavební práce musí být s touto skutečností prokazatelně seznámeni. V případě směrové nebo 
výškové kolize lze provést vyříznutí Části tohoto plynovodu. Tyto práce smi provést výhradně 
společnost RWE Distribuční služby, s.r.o. divize provozu a údržby

- plynárenské zařízení je chráněno ochranným pásmem dle zákona č. 458/2000 Sb. ve znění 
pozdějších předpisů

- při realizací uvedené stavby budou dodrženy podmínky pro provádění stavební činností 
v ochranném pásmu plynárenského zařízení:
• za stavební činnosti se pro účely tohoto stanoviska považují všechny činnosti prováděná 

v ochranném pásmu plyn .zařízení (tzn i bezvýkopové technologie )
» stavební činnosti v odírán, pásmu plyn. zařízení, viz.g 68 zákona je možné realizovat pouze 

při dodržováni podmínek stanovených v tomto stanovisku. Ncbudou-li tyto podmínky 
dodrženy, budou stavební Činnosti, popř.úpravy terénu prováděné v ochranném pásmu 
ptyn.zařízení považovány dle § 68 odst. 6 zákona č. 670/2004 Sb. a zákona i. 458/2000 Sb. za 
činnost bez našeho předchozího souhlasu. Při každé změně projektu nebo stavby ( zejména 
trasy navrhovaných inženýrských sítí) je nutné požádat o nové stanovisko k této změně

• před zahájením stavební činnosti v ochranném pásmu plyn.zařízení bude provedeno vytyčení 
plyn.zařízeni.Vytýčení provede příslušné regionální centrum. Žádost o vytýčeni bude podána 
písemně min. 7 dnů před požadovaným vytýčením. Při žádosti uvede žadatel naši značku 
vyjádřeni.Bez vytýčení a přesného určení plyn.zafízem nesmí být stavební činnosti zahájeny.
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Vytýčení plyn.zařízení považujeme za zahájení stavební činnosti v ochranném pásmu 
plyn.zařízení. O provedeném vytýčení bude sepsán protokol

• bude dodržena ČSN 736005, ČSN 733050, TPG 70204 - tab.8, zákon č. 458/2000 Sb., vc 
zněni pozdějších přepisů, případně další přepisy související s uvedenou stavbou

• pracovníci provádějící stavební činnosti budou prokazatelně seznámeni s polohou 
plyn.zařízení, rozsahem ochranného pásma a těmito podmínkami

• při prováděni stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenského zařízení je investor 
povinen učinit taková opatřená, aby nedošlo k poškození plynárenského zařízení nebo 
ovlivněni jeho bezpečnosti a spolehlivosti provozu, Nebude použito nevhodného nářadí, 
zemina bude těžena pouze ručně bez použití pneumatických, elektrických, bateriových a 
motorových nářadí

® odkryté plyn. zařízení bude v průběhu nebo při přerušeni stavební činnosti řádně zabezpečeno 
proti možnému poškozeni

« v případě použití bez výkopových technologií ( např. protlaku ) bude před zahájením stavební 
Činnosti provedeno obnažení plyn.zařízení v místě křížení

• neprodleně omámit každé i sebemenší poškozeni plyn zařízení ( vč. izolace signalizačního 
vodiče, výstražné fólie atd,)

• před provedením zásypu výkopu v ochran .pásmu plyn.zařízení bude provedena kontrola 
podmínek stanovených pro stavební činnosti v ochranném pásmu plynjsaHzení a kontrola 
plymzařízetd. Kontrolu provede příslušné regionální centrum. Žádost o kontrolu bude podána 
min. 5 dní před požadovanou kontrolou. Při žádosti uvede žadatel naši značku uvedenou 
v ávodu tohoto stanoviska. Povinnost kontroly se vztahuje i na plyn .zařízení která nebyla 
odhalena. O provedené kontrole musí být sepsán protokol. Bez provedené kontroly nesmí být 
plynovodní zařízení zasypáno

• plyn.zařízení bude před zásypem výkopu řádně podsypáno a obsypáno těženým piskem, 
zhutněno a bude osazena výstražná fólie žluté barvy, vše v souladu sČSN EN 12007-1-4, 
TPG 702 01, TPG 702 04

• neprodleně po skončení stavební činnosti budou řádně osazeny všechny poklopy a nadzemní 
prvky plynárenského zařízeni

• poklopy uzávěrů a ostatních armatur na plynárenském zařízení vč.hlavních uzávěrů plynu ( 
HUP i na odběrném plynovém zařízení udržovat stále přípustné a funkční po celou dobu trvání 
stavební činnosti

• případné zřizování staveniště, skladování materiálů, stavebních strojů apod. bude realizováno 
mimo ochranné pásmo plynárenského zařízeni

• bude zachována hloubka uložení plynárenského zařízení
• při použití nákladních vozidel, stavebních strojů a mechanismů zabezpečit případný příjezd 

přes plynárenské zařízení uložením panelů v místě přejezdu plynárenského zařízení.
12 Budou dodrženy podmínky z vyjádření CEZ Distribuce, a.s., Děčín ze dne 17.2.12 pod zn.

1041672272, a to:
• v ulici Markova je uloženo kabelové vedení VN a NN, které jc chrámčno ochranným pásmem dle 

zákona č. 458/2000 Sb. § 46 nebo technickými normami, zejména PNE 33 3301, PNE 33 3302, 
PNE 33 0000- 6 a ČSN EN 50 101 -1

» rekonstrukcí ulice nesmí být kabelové vedení narušeno a musí být zachována stávající výška kryti
• před zahájením stavebního řízeni musí být zažádáno o „ Souhlas s činností a umístěním stavby 

v ochranném pásmu
13. Budou dodrženy podmínky z koordinovaného závazného stanoviska, které vydal Ml) Turnov, ORM

dne 16.5.2012 pod zn. ORM/12/156,a to :
OŽP odpady :

- odpady vzniklé při realizaci stavby budou řádné vytříděny a jednotlivé druhy následně využity, 
případně nabídnuty k dalšímu využití nebo recyklaci oprávněné osobě. Teprve v případě, že je 
nebude možné využit, je třeba zajistit jejich řádné odstranění v souladu se zákonem č. 185/2001 
Sb. o odpadech a o zrněné některých dalších zákonů. Odpady znečištěné škodlivinami jc nutné 
odstranit pouze na zařízeních ktomu určených a osobami, které mají potřebná oprávnění pro 
likvidaci příslušného druhu odpadu. O všech odpadech vzniklých při provádění stavby bude 
řádně vedena průběžná evidence a předložena jako jeden z dokladů ke kolaudaci stavby

OŽP ochrana přírody a krajiny:
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® na křižovatce ulic Markova a Antonína Dvořáka (na rohu u čp. 319 ) bude vynechán úzký zelený 
pás. Povrch bude navržen jako zpevněný. Důvodem je nefunkčnost této zelené plochy a její 
Špatná údržba

* prostor se stávajícími dvfima lipami před Střelnici:
v dalším stupni projektová dokumentace budou do projektu zakresleny stávajíc! zpevněné 

plochy. Ze současného návrhu není zřejmé, jak budou řešeny stávající zpevněné plochy za 
lípami ( směrem k parkovišti ). V současné době je plocha dlážděná a z projektu není zřejmé, 
zda zde zůstane původní dlážděni (plocha je pouze bílá)
u lipy, která zůstane na původním místě, bude zvětšeno rabátko na rozměr 2s I m. Okraj 

rabátka bude opatřen ocelovou pásovinou. Na povrch rabátka bude instalována kovová 
stromová mříž. Zhutněný povrch rabátka bude vhodným způsobem narušen a provzdušněn. 
Jako povrch pod ochrannou tnříž bude použit hrubý drenážní štěrk frakce 4/8 mm

- s přesazením druhé lipy nesouhlasíme. Strom je na bázi poškozen, jeho vitalita je snížená a 
perspektiva malá. Samotné přesazeni znamená pro dřevinu velkou stresovou zátěž a vzhledem 
ke stavu a perspektivě stromu není vhodné. Proto požadujeme původní strom odstranit a do 
navrhovaného místa vysadit nový strom - lípu, o obvodu kmen 20-25cm

- z projektu opět není zřejmé, zda nové místo pro lipu je ve zpevněné ploše. Toto požadujeme 
upřesnit. Pokud tomu tak je, velikost výsadbové jámy & bytí povrchu bude stejné jako u první 
lípy

• na křižovatce s Mariáským náměstím budou respektovány stávající stromy, resp. jejich místa pro 
budoucí možnou výsadbu nových stromů. Rabátka stromů budou zvětšena na velikost 2x1 ma 
na povrchu bude použita stromová mříž

OŽP ochrana ovzduší:
v průběhu stavby budou dodrženy opatření proti nadměrné prašnosti:
• vozidla vyjíždějící ze stavby musí být řádně očištěna, aby nedocházelo ke znečišťováni 

veřejných komunikací zejména zeminou
• připaůoé znečištění komunikací musí být pravidelně odstraňováno
• vozidla dopravující sypké materiály musí používat k zakryti hmot plachty 

OŽP doprava:
• žadatel, stavebník podá včas před plánovanou rekonstrukcí MK ul.Markova žádost na MěÚ 

Turnov, OD o uzavírku MK ul .Markovy a dle § 77 zák.6. 361/2000 Sb.předioží dopravně 
inženýrské opatření schválené Policií ČR, Dí Semily.

14. Budou dodrženy podmínky z vyjádření MÚ Turnov, OD ze dne 16.2.12 pod zn. OD/12/13136/Kom. 
n to:
- upravit dopravní mačem’ - odstranit DZ č.B4, El 3, E7b
- upravit dopravili značení - místo DZ č.P6. umístit resp. ponechat DZ Č.P4.

15. Budou dodrženy podmínky ze závazného stanoviska MU Turnov, odbor školství, kultury a sportu ze 
dne 23.4.20 ) 2 pod zn. ŠKQ/12/540/RUA, spis.zn. ZS/45/2012, a to :
• Materiály : všechny chodníky budou zadlážděny kroužkově kladenou žulovou mozaikou (

Štípanou ). Chodníky budou od průjezdné komunikace odděleny původními žulovými 
obrubníky. Zpětně použity budou všechny obrubníky, jejichž délka neni menši než 1 m. 
Chybějící obrubníky budou doplněny novými žulovými prvky, jejichž profil bude odvozen od 
profilu obrubníků původních. Povrch nově osazovaných prvků bude opracován pemrlováním.

• Demolice domu čp.7 : k demolici Čp. 7 v Markově ulici je nutné vyžádat si předem závazné
stanovisko orgánů státní památkové péče.

16. Bude dodržena podmínka z vyjádření SčVK a.s., Teplice ze dne 29.2.2012 pod zn. O 12610007535, a 
to:
• požadujeme v celé trase úprav komunikace, chodníků a atd. a při realizaci přeložek inž,$ítí 

dodržet ČSN 73 6005 a další předpisy pro ukládáni inž.síti. Dále požadujeme při umístění objektů 
sloupů { základů) veřejného osvětleni a souvisejících objektů k iňž.sítím (HUP, kiosek) dodržet 
ochranné pásmo vodohospodářského zařízeni dle zákona t. 274/2001 Sb. o vodovodech a 
kanalizacích pro veřejnou potřebu o změně některých zákonů ve mění pozdějších předpisů a 
příslušné ČSN. Uvedené platí i pro výstavbu opěrných zdí, kontejnerového stáni a okrasných 
zídek. Dále požadujeme dodržet ochranné pásmo pří výsadbě vzrostlé zeleně v pohledu 
k vodohospodářskému zařízeni. V kolizních místech pro umístění sloupů a dalších objektů 
požadujeme provést sondy do hloubky uložení vodřadů a kan.stok a v případě nedodržení 
ochranného pásma je nutno dodržet vodorovnou vzdálenost min. 0.9 m se založením pilot pod
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úrovní vod.za řízeni ( dle dohody při provádění vytýčeni zařízeni přímo na místě ). Dáte 
upozorňujeme, Že v případě, kde dojde ke kolizním místům při pokládce kabelů musí být 
provedeny sondy a pokládka kabelů bude prováděna po úsecích cca 20,0 m a trasa bude 
upřesňována dle výskytu vod. a kan. řadů. Při rekonstrukcí komunikace požadujeme zachování 
stnivelety terénu v ochranném pásmu vodohospodářského zařízení ( odchylka +- 20,0 ra je 
možná)

<* projektová dokumentace pro stavební povolení nám bude předložena k odsouhlasení.
17. Budou dodrženy podmínky z vyjádření Policie ČR, KŘPLK., ÚO Semily ze dne 19,3.12 pod čj.

FCRPL-14393/ČJ-2012-18I106, a to.
• do dalšího stupně projektové dokumentace by mělo být zapracováno:

- navrženou DZ č.P6 na výjezdu z Mariánského náměstí navrhujeme doplnit vodorovnou 
dopravní značkou č,V6b
dopravní stín provedený vodorovnou dopravní mačkou č. V13a je v případě jednosměrného 

provozu v Markově uLnadbytečný
navržená kombinace svislých dopravních značek Č.B4+E13+Ezb je nesprávná. Správné 

řešení je užít Č.IS9c - návěst’ před křižovatkou nebo kombinaci DZ Č.B 24a+K9-H£l2.
18, Budou dodrženy podmínky z vyjádřeni NIPÍ bezbariérové prostředí, o.p.s., Jihlava ze dne 22.3.2012

pod zn. 027120028, a to :
• v dokumentaci je nutné doplnit hmatné značeni u ukončení chodníku v návaznosti na další řešení 

boční ulice ústící do Markovy ulice ( bod 12.7 příl.Č.2) - doplnit do dalšího stupně varovný pás 
nebo varovný pás a odsazený signální pás, dle návaznosti

• rozhraní ploch pojízdných a pochozích , v místech sníženého silničního obrubníku s výškou 
menši než 80 mm musí být opatřen varovným pásem z reliéfní barevné kontrastní dlažby šíře 400 
mm ( bod 1.2.4 příl.č 2 ) - v dokumentaci je nutné do dalšibo stupně doplnil varovný pás podél 
vozovky u výjezdu z parkoviště

• chodníky musí být navrženy se sadovými obrubníky min. výšky 60 mm nad úroveň chodníku, 
aby byla vytvořena nejméně jednostranná přirozená vodící linie pro osoby s postižením zraku. 
Přerušeni přirozené vodicí linie (obrubníku, stěn a soklu domu, oploceni, zábradlí, vrata atd.) lze 
provést nejvýše na vzdálenost 8 m, jinak musí být doplněno umělou vodicí linií ( bod l.2.1.1 
příl.Č. 1) - v dokumentaci je dodrženo

« varovné a signální pásy musí provedeny v barevném kontrastu vůči okolí ( bod 2.2.3. příl.č. 2 ) - 
v dokumentaci je dodrženo

• překážky na komunikacích pro chodce ( lavičky, vykládce, stavby pro reklamu, stromy, sloupy 
veřejného osvětleni, dopravní značení) musí být osazeny tak, aby byl zachován průchozí prostor 
podél přirozené vodící linie Šířky nejméně 1500 mm, technické vybavení lze v odůvodněných 
případech umístit tak, že průchozí prostor bude mistně zúžen až na 900 mm světlé Šířky ( bod 
1.2.1-2. Příl. č.2 ) - min. čistou světlou šířku musí prováděcí firma dodržet i u rekonstruovaného 
veřejného osvětlení

• komunikace pro chodce smí mít podélný sklon nejvýše v poměru 8,33 % a příčný nejvýše do 2 % 
( bod 1.1.2 - 1.1.3. příl. č. 2 ) - dle § 2 odst. 2 lze sklon ze závazných územně technických 
požadavků překročit

• dle bodu 1.2.11. příl.č. 1 musí být dodržen vizuální kontrast sloupů veřejného osvětlení, 
světelného signalizačního zařízení pro chodce, svislého dopravního značeni. Pokud není dodržen, 
tak se vizuální kontrast sloupů veřejného osvětlení prováděním označením kontrastním pruhem 
ve výši 1400-1600 mm od pochozí plochy ( ČSN ISO 3864-1 )

• materiálové provedení:
chodník zámkové dlažba ~ signální a varovné pásy lze provést z betonových reliéfních dlaždic 
pro zrakové postižené, které musí být v barevném kontrastu k navržené pochozí ploše 
chodník kamenná dlažba - signální a varovný pás musí být proveden s lemováním hladkou 
rovinnou desku šíře 250 mm. Součinitel smykového tření musí být nejméně 0,5. Pásy lze 
navrhnout z pojízdného umělého kamene např. firmy Comcon - CD 10 ( 200x200x60 mm)

• všechny použité výrobky pro bezbariérové úpravy pro osoby s omezenou schopností pohybu a 
orientace musí odpovídat technickým předpisům, včetně dodržení barevného kontrastu od 
pochozí plochy a musí mít ověřeni o shodě výrobku dle nařízení vlády č. 163/2002 Sb, § 7

• předložit další projektový stupeň k posouzení s dodržením požadavků vyhlášky č. 499/2006 Sb.
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19. Při provádění stavebních zemních nebo jiných prací je investor a stavebník povinen na své náklady a
odpovědnost učinit, veškerá nezbytná opatření, aby nedošlo k ohrožení nebo poškození vedení SEK,
a to z vyjádření PAMICO CZECH s.r.o., ze dne 16.2.2012 pod zn. PAMTU/064a, zejména :
- při činnostech v blízkosti vedení SEK je povinen respektovat ochranná pásma SEK tak, aby 

nedošlo k poškozeni nebo zamezeni přístupu k vedení SEK. Při křížení nebo souběhu zemních 
prací s SEK budou dodrženy předpisy ČSN 73 6005 „ Prostorová úprava vedení technického 
vybaveniv platném znění. V případě křížení SEK je stavebník povinen uložit nové vedeni pod 
SBK. V případě souběhu nového vedení sc SEK jc nutno nové vedení uložit tak, aby v žádném 
případě nebyl zamezen nebo nijak omezen přistup k SEK a jeho případným opravám

• dojde k písemnému uvědomění společností PAMICO CZECH s.r.o., o zahájeni prací nejméně 14 
dní předem

- před započetím zemních prací zajistit vytýčeni trasy SEK přímo na staveništi a jeho blízkém 
okolí. S vyznačenou trasou SEK prokazatelně seznámit pracovníky, kteří budou stavební práce 
provádět. Vytýčení SEK je možno objednat u společností PAMICO CZECH, s.r.o., a to min. 15 
dní před zahájením prací
pracovníky, kteří budou provádět zemni práce na staveništi, aby v případě potřeby zjistili 
hloubkové uložení SEK příčnými sondami. Upozornit je také na možnou odchylku -+ 30 cm mezi 
skutečným uloženi SEK a jeho vytýčením přip. polohovými údaji ve výkresové dokumentaci. 
Dále je upozornit, aby ve vzdálenosti nejméně 1,5 m od krajních vedeni vyznačené trasy SEK 
nepoužívali žádných mechanizačních prostředků nebo nevhodného nářadí a aby při prováděni 
prací v těchto místech dbali nejvyšší opatrnosti

- při zjištění zásadního rozporu mezi údaji v projektové dokumentaci a skutečnosti zastavit práce a 
věc oznámit zaměstnanci společnosti PAMICO CZECH a.r.o. V pracích je možno pokračovat až 
po projednání a schváleni dalšího postupu

- dojde-li při provádění zemních prací k odkrytí SEK, vyzvat odpovědného zástupce společnosti 
PAMICO CZECH s.r.o., ke kontrole vedení před zakrytím. Teprve poté je možno provést zához, 
při záhozu musí být pískové lože pod SEK zhutněno tak, aby nedošlo k namáháni SEK při 
záhozu, dále musí být zpět nad SEK umístěny ochranné prvky ( pískové lože, ochranná fólie, 
krycí desky aj.)

- bude zajištěno, aby odkryté SEK { zařízeni ) bylo řádně zabezpečeno proti poškození a to nejen 
při provádění prací, ale i před poškozením třetími osobami

- při provádění zemních prací v blízkostí SEK postupovat tak, aby nedošlo ke změně hloubky 
uložení nebo prostorového uspořádání SEK, v žádném případě k jeho pro věše ní
zemni práce v místech, kde SEK vystupuje ze země do budovy, rozvaděče apod. vykonávat práce 
velmi opatrně kvůli ubývajícímu krytí nad SEK

• po dobu výstavby budou učiněna veškerá nezbytná opatřeni, vedoucí k zamezení možného 
poškození SEK a zařízeni přejezdem stavební techniky, a to i na přístupových trasách ke 
staveništi, (např. krytí betonovými panely, ocelovými pláty apod.),

- na trase PVSEK ( včetně ochranného pásma ) sc nesmí měnit niveleta terénu, vysazovat trvalé 
porosty ani měnit rozsah zpevněných plodí { např. komunikací, parkovišť, vjezdů aj ). Nutnou 
změnu je třeba předem projednat s odpovědným pracovníkem společnosti PAMICO CZECH, 
s.r.o.,

• při kříženi trasy SEK bude případné jiné vedení uloženo pod stávající SEK
- nad SEK bude dodržován zákaz skládek a budování zařízení, které by knim znemožňovalo 

přistup
- dojde k písemnému uvědomění společnosti PAMICO CZECH, s.r.o., o ukončeni prací nejméně 

14 dni poté
pokud při realizaci stavby dojde v místě dotčení SEK ke změně polohopisu ( zpevněné plochy, 
vjezdy atd. ), jc investor stavby povinen předat společnosti PAMICO CZECH s.r.o., geodetické 
zaměření skutečného stavu telekomunikačního vedeni ( zařízeni) včetně aktuálního polohopisu

• pokud by bylo třeba manipulovat s vedením SEK nebo je překládat, je k tomu oprávněna pouze 
společnost PAMICO CZECH s.r.o., nebo jí akreditovaná společnost. Tyto práce je třeba objednat 
u společnosti PAMICO CZECH s.r.o.,

- každé zjištěné nebo způsobené poškození, případně odcizeni vedeni SEK neprodleně oznámit 
společnosti PAMICO CZECH s.r.o..

- v případě rekonstrukčních prací v objektu upozorňujeme za povinnost provést průzkum technické 
infrastruktury - vnějších i vnitřních vedeni sítě elektronických komunikací na omítce i pod ní
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- každé zjištěné nebo způsobené poškození nebo odcizení vedení SEK bude neprodlené oznámeno 
společnosti PAMICX) CZECH, s.r.o.,

- před samotnou přeložkou , resp. Manipulaci se stávajícím SEK bude třeba odkrýt toto SEK v celé 
části přeložky z důvodu nemožnosti zkrácení či přerušení. Z tohoto důvodu je také třeba 
vybudovat na daném misté kabelovou komoru ozn. 2436-760 Polyvalt, která bude dorovnávat 
případné délkové parametry SEK. Veškerou manipulaci s tímto aktivním SEK budou provádět 
kvalifikovaní technici ze společnosti PAMÍCO CZECH, s.r.o. Žádost o přeložku SEK včetně 
časových harmonogramů plánovacích prací rekonstrukce ulice Markova jc třeba podal 
společnosti PAMICO CZECH, s.r.o., nejméně 60 dní před samotnou realizací projektu.

Rozhodnuti o námitkách účastníků řízení. 

Námitky účastníků řízení nebyly podány.

Účastníci řízeni na něž se vztahuje rozhodnutí správního orgánu { § 27 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., 
správní řád, ve znění pozdějších změn a doplňků - dále jen správní řád):

Město Turnov, A.Dvořáka Č.p. 335,511 01 Turnov 1.

Odůvodnění:

Dne 5.6.2012 podal žadatel Žádost o vydání rozhodnutí o umístění stavby.

Stavební úřad oznámil zahájení územního řízení známým účastníkům řízení a dotčeným orgánům. 
K projednání žádosti současně nařídil veřejné ústní jednání spojené s ohledáním na místě na (ten 
20.7.2012, o jehož výsledku byl sepsán protokol.
Stanoviska sdělili: Česká republika -VUSS Pardubice dne 27.6.11, PAMíCO CZECH s.r.o., Turnov dne
16.2.12, NIPI bezbariérové prostředí, o.p,s., Jihlava dne 22.3.12, Technické služby Turnov s.r.o. dne
28.2.12, Policie ČR. KŘPLK, ÚO Semity dne 19.3.12, MTT s.r.o., dne 6.6.11, KMS LK, Liberec dne
293.12, HZS LK, ÚO Semily dne 29.2.12, SěVK a.s„ Teplice dne 29.2.12, MÚ Turnov, OD dne 16.2.12, 
MÚ Turnov, OŠKS dne 23.4.12, MÚ Turnov, ORM dne 5.3.12 a 16.5.12, ČEZ Distribuce, a.s., Děčín dne
17.2.12, RWE Distribuční služby, s,r.o., Brno dne 23.2.12, Telefďnica 02 Czech republic, a.s., 
prae,Liberec dne 16.5.12 a 18.1.12, KÚ LK, OŽPZ dne 19.6.12.

Stanoveni okruhu účastníků řízení;

V řízení bylo adommáno, zda mohou být přímo dotčena vlastnická nebo jiná práva vlastníků pozemků a 
staveb na nich, včetně pozemků sousedních a staveb na nicb. Na základě výsledku byl stanoven okruh 
účastníků řízení ve smyslu § 85 stavebního zákona, a to : 
podle § 85 odst. 1 pism. a) stavebního zákona - žadatel - Město Turnov,
podle § 85 odst, 1 pism. b) stavebního zákona ~ obec, na jejímž území má být požadovaný zámčr 
uskutečněn - Město Turnov,
podle § 85 odst. 2 pism. a) stavebního zákona - je vlastník pozemku nebo stavby, na kterých má být 
požadovaný záměr uskutečněn, není-H sám žadatelem, nebo len, kde má jiné věcné právo k tomuto 
pozemku nebo stavbě : vlastníkem dotčených pozemkových parcel 98,1494, II, 1495, 477/2, 52, 53, 54 
v ků Turnov je žadatel-Město Turnov, vlastníkem pozemkových parcel 1518/4, 1525/1, 1525/2 a 1518/1 
v kú Turnov je Kulturní centrum Turnov s.r.o., a vlastníci inženýrských sítí, kde dojde ke styku s výše 
uvedenou stavbou : ČEZ Distribuce, as., RWE Distribuční služby, s.r.o.. Vodohospodářské sdružení 
Turnov, PAMÍCO CZECH s.r.o., Telcfónica 02 Czech Republic, a^.s
podle § 85 odst. 2 pism. b ) stavebního zákona - jsou osoby, jejichž vlastnické nebo jiné právo 
k sousedním stavbám anebo sousedním pozemkům nebo stavbám sa nich může být územním 



Č

Vzhledem k tomu, že v území je uzemni plán, doručuje se rozhodnuti účastníkům řízeni uvedeným v § 85 
odst. 2 stavebního zákona veřejnou vyhláškou, dle § 92 odst.3.

Vypořádáni s návrhy a námitkami účastníků:
Účastníci neuplatnili návrhy a námitky.

Vyhodnocení připomínek veřejnosti:
- Připomínky veřejnosti nebyly podány.

Vypořádáni s vyjádřeními účastníků k podkladům rozhodnutí:
- Účastníci se k podkladům rozhodnutí nevyjádřili.

Stavební úřad posoudit záměr podle § 90 stavebního zákona a zjistil, Že tento záměr je v souladu se 
schválenou územní plánovači dokumentaci sídelního útvaru obce Turnov. Návrh stavby respektuje platné 
regulativy pro tento druh staveb vyžadované ve schválené územně plánovači dokumentaci, požadavky 
stavebního zákona a jeho prováděcích předpisů. Umístění stavby vyhovuje obecným požadavkům na 
využívání území. Návrh je v souladu s požadavky na veřejnou dopravní a technickou infrastrukturu, 
s požadavky zvláštních právních předpisů a se stanovisky dotčených orgánů.

Stavební úřad zajistil vzájemný soulad předložených závazných stanovisek dotčených orgánů 
vyžadovaných zvláštními předpisy a zahrnul je do podmínek rozhodnutí.

Stavební úřad rozhodl, jak je uvedeno ve výroku rozhodnuti, za použití ustanovení právních předpisů ve 
výroku uvedených.

Poučeni účastníků:

Proti tomuto rozhodnutí se Lze odvolat do 15 dnů ode dne jeho oznámení k odboru územního plánování a 
stavebního řádu Krajského úřadu Libereckého kraje podáním u zdejšího správního orgánu.

Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu orgánu a 
aby každý účastník dostal jeden stejnopis. Nepodá-ii účastník potřebný počet stejnopisů, vyhotoví je 
správní orgán na náklady účastníka.

Odvoláním lze napadnout výrokovou část rozhodnutí, jednotlivý výrok nebo jeho vedlejší ustanovení. 
Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné

Stavební úřad po právní moci rozhodnuti předá ověřenou dokumentaci žadateli, případné obecnímu 
úřadu, jehož územního obvodu se umístění stavby týká, není-li sám stavebním úřadem, popřípadě též 
speciálnímu stavebnímu úřadu.

Rozhodnutí má podle § 93 odst. 1 stavebního zákona platnost 2 roky. Podmínky rozhodnuti o umístěn! 
stavby platí po dobu trvání stavby Či zařízení, nedoškvli z povahy věci k jejich konzumaci.

Otisk úředního razítka

Toto oznámení musí být vyvěšeno po dobu IS dnů.

Vyvěšeno dne:........ .............. ........ Sejmuto dne:

Razítko, podpis orgánu, který potvrzuje vyvěšení a sejmuti oznámení.
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Vzhledem k tomu, že v územi je územní plán, doručuje se rozhodnutí účastníkům řízeni uvedeným v § 85 
odst, 2 stavebního zákona veřejnou vyhláškou, dle § 92 odst.3.

Vypořádání s návrhy a námitkami účastníků:
Účastníci neuplatnili návrhy a námitky.

Vyhodnocení připomínek veřejnosti:
- Připomínky veřejnosti nebyly podány.

Vypořádáni s vyjádřeními účastníků k podkladům rozhodnutí:
Účastníci se k podkladům rozhodnutí nevyjádřili.

Stavební úřad posoudil záměr podle § 90 stavebního zákona a zjistil, Že tento záměr je v souladu se 
schválenou územní plánovací dokumentací sídelního útvaru obce Turnov. Návrh stavby respektuje platné 
regulativy pro tento druh staveb vyžadované ve schválené územně plánovači dokumentaci, požadavky 
stavebního zákona a jeho prováděcích předpisů. Umístění stavby vyhovuje obecným požadavkům na 
využívání území, Návrh je v souladu s požadavky na veřejnou dopravní a technickou infrastrukturu, 
s požadavky zvláštních právních předpisů a se stanovisky dotčených orgánů.

Stavební úřad zajistil vzájemný soulad předložených závazných stanovisek dotčených orgánů 
vyžadovaných zvláštními předpisy a zahrnul je do podmínek rozhodnutí.

Stavební úřad rozhodl, jak je uvedeno ve výroku rozhodnuti, za použití ustanoveni právních předpisů ve 
výroku uvedených,

Poučení účastníků:

Proti tomuto rozhodnutí se lze odvolat do 15 dnů ode dne jeho oznámení k odboru územního plánování a 
stavebního řádu Krajského úřadu Libereckého kraje podáním u zdejšího správního orgánu.

Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu orgánu a 
aby každý účastník dostal jeden stejnopis, Nepodá-lí účastník potřebný počet stejnopisů, vyhotoví je 
správní orgán na náklady účastníka.

Odvoláním lze napadnout výrokovou část rozhodnutí, jednotlivý výrok nebo jeho vedlejší ustanovení. 
Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné.

Stavební úřad po právní moci rozhodnutí předá ověřenou dokumentaci žadateli, případně obecnímu 
úřadu, jehož územního obvodu se umístění stavby týká, není-li sám stavebním úřadem, popřípadě též 
speciálnímu stavebnímu úřadu.

Rozhodnuti má podle § 93 odst. 1 stavebního zákona platnost 2 roky. Podmínky rozhodnutí o umístění 
stavby platí po dobu trváni stavby Či zařízení, aeáošlo-li z povahy věci k jejich konzumaci.

Otisk úředního razítka

Toto oznámení musí být vyvěšeno po dobu 15 dnů.

Vyvěšeno dne:.............................. Sejmuto dne:

Razítko, podpis orgánu, který potvrzuje vyvěšení a sejmutí oznámeni.
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Antonína Dvořáka 335, 511 01 Turnov

SÚ/3 682/16/HOZ 
SU/16/4413/HOI 
Hozdecká 
481 366 302
i ,hozdecka@mu .turnov.cz

5.8.2016

ROZHODNUTÍ

Výroková část:

Městský úřad Turnov, stavební úřad. jako stavební úřad příslušný podle § 13 odst. 1 písm.c) zákona č. 
183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen "stavební zákon"), na podkladě žádosti o prodloužení platnosti územního rozhodnutí, kterou dne
28.6.2016 podal

MĚSTO TURNOV, IČO 00276227, Antonína Dvořáka č.p. 335, 511 01 Turnov 1

(dále jen "žadatel"), podle § 93 odst. 3 stavebního zákona

prodlužuje

do

24.7.2017

platnost územního rozhodnutí spis.zn. SL73472/12/HOZ, č.j. SU/12/4620/HO1 ze dne 25.7.2012 na 
stavbu

Rekonstrukce ulice Markovy, Turnov

(dále jen "stavba") na pozemcích : stavební parcely 52, 53, 54 a pozemkové parcely 11, 98, 477/2. 1494, 
1495, 1518/1, 1518/4, 1525/1, 1525/2 v katastrálním území Turnov.

Účastníci řízení na něž se vztahuje rozhodnutí správního orgánu:

MĚSTO TURNOV. Antonína Dvořáka č.p. 335, 51101 Turnov 1.

Odůvodnění:

Vydané územní rozhodnutí platí ve smyslu § 93 odst. 1 stavebního zákona dva roky ode dne, kdy nabylo 
právní moci. Výše uvedenému územnímu rozhodnutí ze dne 25.7.2012 pod spis.zn. SÚ/3472/12/HOZ. č.j. 
SU/12/4620/HOI byla již jednou jeho platnost prodloužena o 2 roky ode dne nabytí právní moci 
rozhodnutí o prodloužení platnosti, a to dne 29.5.2014 pod spis.zn. SÚ/2034/14/HOZ, čj. 
SU/14/3501/HOI. Před uplynutím této lhůty požádal žadatel o prodloužení jeho platnosti z toho důvodu, 
že termín plánovaného zahájení stavby je odsunut, projektová dokumentace není zpracována a nemůže 
být dosud požádáno o vydání stavebního povolení.

Stavební úřad oznámil zahájení územního řízení dotčeným orgánům a účastníkům řízení a upozornil je \ 
souladu s § 93 odst. 3 stavebního zákona na lhůtu pro podání závazných stanovisek a námitek.

Stanovení kruhu účastníků řízení :

V řízení bylo zkoumáno, zda mohou být přímo dotčena vlastnická nebo jiná práva vlastníků pozemků a 
staveb na nich, včetně pozemků sousedních a staveb na nich. Na základě výsledku byl stanoven okruh 
účastníků řízení ve smyslu § 85 stavebního zákona, a to :
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podle § 85 odst. 1 písni, a) stavebního zákona - žadatel - Město Turnov,
podle § 85 odst. 1 písni, b) stavebního zákona - obec, na jejímž území má být požadovaný záměr 
uskutečněn - Město Turnov,
podle § 85 odst. 2 písm. a) stavebního zákona - je vlastník pozemku nebo stavby, na kterých inó být 
požadovaný záměr uskutečněn, není-li sám žadatelem, nebo ten, kdo má jiné věcné právo k tomuto 
pozemku nebo stavbě : vlastníkem dotčených pozemkových parcel 98, 1494. 11, 1495, 477/2, 52, 53, 54 
v kú Turnov je žadatel - Město Turnov, vlastníkem pozemkových parcel 1518/4, 1525/1, 1525/2 a 1518/1 
v kú Turnov je Kulturní centrum Turnov s.r.o., a vlastníci inženýrských sítí, kde dojde ke styku s výše 
uvedenou stavbou : CEZ Distribuce, a.s., RWE Distribuční služby, s.r.o., Vodohospodářské sdružení 
Turnov, PAM1CO CZECH s.r.o., Česká telekomunikační infrastruktura, a.s.,
podle § 85 odst. 2 písm. b ) stavebního zákona - jsou osoby, jejichž vlastnické nebo jiné právo 
k sousedním stavbám anebo sousedním pozemkům nebo stavbám na nich může být územním 
rozhodnutím přímo dotčeno - osoby s vlastnickými nebo jinými věcnými právy k sousedním 
pozemkůrmparc. č. 476/1, 55/1, 55/3, 55/2, 56/3. 51, 45, 44, 42/2, 42/1, 40, 38’ 36, 35, 37, 34, 33, 1526, 

1524, 1514, 1512, 1510, 1508. 1505, 1503. 1488, 1486, 1484. 1481/1, 1482, 1516, 1506 v katastrálním 
území Turnov a osoby s vlastnickými nebo jinými věcnými právy k sousedním stavbám: Tumov č.p. 4, 
č.p. 412, č.p. 312, č.p. 426. č.p. 306, č.p. 313, č.p. 3 14, č.p. 315, č.p. 316, č.p. 317, č.p. 318, č.p. 319, č.p. 
8, č.p. 9, č.p. 10, č.p. 11, č.p. 13, č.p. 14, Č.p. 21, č.p. 22. č.p. 23, č.p. 25, č.p. 24 a č.p. 12.

Předložené doklady : závazné stanovisko Sekce ekonomická a majetková Ministerstva obrany, sekce 
ochrany územních zájmů a řízení programů nemovité infrastruktury' Praha ze dne 26.5.2016, vyjádření 
PAM1CO CZECH, s.r.o., ze dne 3.5.2016, vyjádření Policie ČR, KŘJPLK, ÚO Semily ze dne 12.6.2016. 
vydření KHS LK Liberec ze dne 10.5.2016, vyjádření HZS LK, ÚO Semily ze dne 29.2.2012 a
29.4.2016, vyjádření SčVK a.s., Teplice ze dne 4.5.2016, sdělení MÚ Tumov, odbor dopravní ze dne
18.4.2016, sdělení MÚ Tumov, OŠKS ze dne 26.4.2016, sdělení MU Tumov, OŽP ze dne 25.4.2016, 
vyjádření ČEZ Distribuce, a.s., Děčín ze dne 11.4.2016 a souhlas s umístěním stavby a s prováděním 
činností v ochranném pásmu el.zařízení ze dne 21.6.2016, vyjádření RWE Distribuční služby, s.r.o., Bmo 
ze dne 5.5.2016. vyjádření CETIN a.s., prac.Liberec ze dne 27.4.2016 a 24.6.2016.

Ve stanovené Ihútě neuplatnily dotčené orgány k návrhu žádné připomínky a námitky .

Vypořádání s návrhy a námitkami účastníků:
Účastníci neuplatnili návrhy a námitky.

Vy pořádání s vyjádřeními účastníků k podkladům rozhodnutí:
Účastníci se k podkladům rozhodnutí nevyjádřili.

Stavební úřad posoudil důvody, pro které nebylo požádáno o vydání stavebního povolení. Protože 
předpoklady, za kterých bylo územní rozhodnutí vydáno, zůstaly nezměněny, žadatel předložil nová 
závazná stanoviska dotčených orgánů anebo sdělení, že jejich závazná stanoviska zůstávají v platnosti, 
stavební úřad žádosti vyhověl.

Stavební úřad rozhodl, jak je uvedeno ve výroku rozhodnutí, za použití ustanovení právních předpisů ve 
výroku uvedených.

Poučení účastníků:

Proti tomuto rozhodnutí se lze odvolat do 15 dnů ode dne jeho oznámení k odboru územního plánování a 
stavebního řádu Krajského úřadu Libereckého kraje podáním u zdejšího správního orgánu.

Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu orgánu a 
aby každý účastník dostal jeden stejnopis. Nepodá-li účastník potřebný počet stejnopisů, vyhotoví je 
správní orgán na náklady účastníka. Odvoláním lze napadnout výrokovou část rozhodnutí, jednotlivý 
výrok nebo jeho vedlejší ustanovení. Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné.

Otisk úředního razítka
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Poplatek:
Správní poplatek podle zákona č. 634/2004 Sb„ o správních poplatcích se nevyměřuje.

Toto rozhodnutí musí být vyvěšeno po dobu 15 dnů.

Vyvěšeno dne:................................ Sejmuto dne:.............................

Razítko, podpis orgánu, který potvrzuje vyvěšení a sejmutí oznámeni.

Poplatek:
Správní poplatek podle zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích se nevyměřuje.

Obdrží:
Úřad města Turnov k podání zprávy o vyvěšení a sejmutí tohoto rozhodnutí.
Účastníci územního řízení o žádosti o vydání územního rozhodnutí dle ust. 27 odst. 1 správního řádu a 
ust, § 85 odst. 1. písm. a) stavebního zákona - do vlastních rukou :
Město Turnov. Antonína Dvořáka 335, 51 1 01 Turnov.

Účastníci územního řízení o žádosti o vydání územního rozhodnutí dle § 85 odst. I, písm. b) stavebního 
zákona - do vlastních rukou :
Město Turnov, Antonína Dvořáka 335, 51101 Turnov.

Výše uvedení účastníci územního řízení o zárlnctl r. waán; územního rozhodnutí dl v um. ý 33 odst. i. 
písm. al stavebního zákona - do vlastních rukou:
Město Turnov, Antonína Dvořáka 335. 511 01 Turnov 
KULTURNÍ CENTRUM TURNOV s.r.o., IDDS: 5bvg8u8 
ČEZ Distribuce, a. s., IDDS: v95uqfy 
Česká telekomunikační infrastruktura, a.s., IDDS:qa7425t 
PAMICO CZECH, s.r.o., IDDS: ze4u2cg
Vodohospodářské sdružení Turnov, Antonína Dvořáka č.p. 287, 51101 Turnov 1 
RWE Distribuční služby, s.r.o., IDDS: jnnyjsó

dotčené orgány - do vlastních rukou
Městský úřad Turnov, Antonína Dvořáka č.p, 335, 51101 Turnov 1 
Hasičský záchranný sbor Libereckého kraje, krajské ředitelství, IDDS: hv4aivj 
Krajská hygienická stanice Libereckého kraje se sídlem v Liberci, IDDS: nfeai4j 
Krajský úřad pro Liberecký kraj. odbor životního prostředí a zemědělství. IDDS: cSkbvkw

Výše uvedení účastníci územního řízení o žádosti o vvdáni územního rozhodnutí dle ust. § 85 odst. 2, 
písm. b) stavebního zákona - doručí se veřejnou vyhláškou:
Osoby s vlastnickými nebo jinými věcnými právy k sousedním pozemkům:

pare. č. 476/1, 55/1, 55/3, 55/2, 56/3, 51,45, 44, 42/2. 42/1, 40, 38, 36. 35, 37, 34, 33, 1526, 1524, 
1514, 1512, 1510. 1508, 1505, 1503, 1488, 1486, 1484. 1481/1, 1482, 1516, 1506 v katastrálním 
území Turnov

Osoby s vlastnickými nebo jinými věcnými právy k sousedním stavbám.
Turnov č.p. 4, č.p. 412, Č.p. 312. č.p. 426. č.p. 306, č.p. 313, č.p. 314, č.p. 315. č.p. 316, č.p. 3 17. č.p. 
318, č.p. 319. č.p. 8, č.p. 9, č.p. 10, č.p. 11. č.p. 13, č.p. 14, č.p. 21, č.p. 22. č.p. 23, č.p. 25. č.p. 24 a 
č.p. 12.



Evidenční čísio: PŘ/70Q/2016

POVĚŘENÍ

Česká telekomunikační infrastruktura a.s, se sídlem Olšanská 2681/6, Praha 3, PSČ 
130 00. IČ 04084063, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, spisová značka B 20623 (dále jen „Společnost"), tímto pověřuje

svého zaměstnance pana

k tomu, aby za Společnost:

• činil jednání týkající se zřizováni a provozování veřejné komunikační sítě ve smyslu 
zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých 
souvisejících zákonů, jednal s příslušnými orgány státní správy a samosprávy, 
s orgány činnými v trestním řízeni, s pojišťovnami a likvidátory škod, stavebními úřady 
a s vlastníky nemovitostí dotčených výstavbou a provozem veřejné telekomunikační 
sítě, případně majetkovými správci či uživateli těchto nemovitostí, zastupoval 
Společnost v souvisejících správních řízeních,

• uzavíral smlouvy o budoucích smlouvách o zřízení věcného břemene dle ustanovení 
§ 1785 a násl. občanského zákoníku a smlouvy o zřízení (nebo zániku) práv 
odpovídajících věcnému břemeni dle ustanovení § 1257 a násl. občanského zákoníku 
v návaznosti na ustanoveni § 104 odst. 3 zákona č. 127/2005 Sb,,

• podepisoval a podával návrhy na vklad (nebo výmaz) práv odpovídajících věcným 
břemenům do katastru nemovitostí dle § 6 a násl. zákona č. 256/2013 Sb., o katastru 
nemovitostí (katastrální zákon) a následně Společnost zastupoval v řízení o povolení 
vkladu (nebo výmazu) práv odpovídajících věcným břemenům do katastru nemovitostí,

• podepisoval a podával návrhy na zahájení řízení o omezeni vlastnického práva 
k pozemkům a stavbám zřízením věcného břemene rozhodnutím stavebního úřadu ve 
smyslu § 104 ods.4 zákona č. 127/2005 Sb., a § 18 a násl. zákona č. 184/2006 Sb., 
zákon o vyvlastnění a následné Společnost v těchto řízeních a zřízení věcného 
břemene zastupoval,

• uzavíral smlouvy o umístění zařízení veřejné komunikační sítě a smlouvy nájemní a 
podnájemní,

• uzavíral smlouvy o nájmu prostor za účelem umístění komunikačního vedení a 
zařízení ve vlastnictví Společnosti, např. rozvaděč typu ÚR+SR a kabelové lávky 
nebo žlaby,

• projednával a uzavíral smlouvy kupní, jejichž předmětem je koupě či prodej veřejné 
komunikační sítě,

• uzavíral smlouvy o realizaci, jejichž předmětem je provedení překládky veřejné 
komunikační sítě ve smyslu ustanovení § 104 odst. 17 zák. č. 127/2005 (dále jen 
„Překládka") Společnosti pro stavebníka bez limitu,

• projednával jiné smlouvy, jejichž předmětem je zajištění všech zákonných předpokladů 
pro provedení Překládky a dále zajištění práv a zájmů Společnosti, jako vlastníka 
překládané veřejné komunikační sítě, v souvislosti s provedením Překládky pro 
stavebníka třetí osobou,
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• projednával smlouvy o pronájmu komunikačních vedení v prostorách a majetku jiných 
subjektů,

• projednával smlouvy o využití podpěr ve vlastnictví třetích osob pro nadzemní 
komunikační síť Společnosti,

• zastupoval Společnost ve správních řízeních, včetně veškerých rozhodnutích ve věci 
odvolacího řízení, souvisejících se zajišťováním sítí, poskytováním služeb a 
provozováním přístrojů elektronických komunikací,

• uzavíral nájemní nebo podnájemní smlouvy na užívání anténních stožárů nebo nosičů 
(konstrukcí) veřejné komunikační sítě náležející Společnosti za účelem umístění 
technologických prvků třetí osoby bez možnosti přístupu k síti nebo službám 
elektronických komunikací Společnosti.

Pověřený je ve výše uvedených záležitostech oprávněn Společnost zavazovat. Maximální 
hodnota závazku, který může pověřený za Společnost převzít, činí v každém případě 
částku 1.000.000,- Kč (slovy: jeden milion korun českých).

Dále je oprávněn jednat a uzavírat smlouvy o nájmu nebo nákupu sítí elektronických 
komunikací od jiných osob. Maximální hodnota závazku, který může pověřený za 
Společnost převzít, činí v každém případě částku 5.000.000,- Kč (slovy: pět milionů korun 
českých).

Finanční limit se posuzuje dle následujících kritérií:

a) dle konkrétní částky uvedené ve smlouvě, kterou má dle smlouvy jednorázově uhradit 
Společnost nebo

b) dle souhrnné částky, kterou se Společnost zavazuje hradit po dobu, po kterou má smlouva 
trvat nebo po níž smlouvu nelze vypovědět anebo

c) dle nejvyšší částky připadající na období jakéhokoli 1 roku v průběhu předpokládané 
platnosti smlouvy.

V případě možnosti rozdílných výkladů se smlouva vždy posuzuje podle výkladu, jehož výsledkem 
je vyšší částka.

Dále je oprávněn v této souvislosti činit úkony, včetně přijímání písemností, nezbytné 
k zabezpečení práv a povinností Společnosti a to na území České republiky.

Toto pověření je platné do 31.7.2017. Jeho platnost rovněž končí ukončením pracovního 
poměru.

V Praze dne 1.8 2016

Česká telekomunikační infrastruktura a.s. 
Představenstvo






